
 
 

1 

 

 
SALDATRICI  AD ARCO PER 
ELETTRODI 

Saldatrici professionali carrellate in 
corrente continua trifase con regolazione continua 
della corrente di saldatura e ventilazione forzata. Il 
modello ARC 450 DC è predisposto per saldare 
anche elettrodi cellulosici. 
 

MANUAL METAL ARC WELDING 
MACHINES 

Three-phase D.C. wheel mounted 
professional welding machines with 
continuous regulation of the welding current 
and forced air-cooling. Item ARC 450 DC is 
suitable for welding also with cellulosic 
electrodes. 

LICHTBOGENSCHWEISSGERÄTE FÜR 
ELEKTRODEN 

Professionelle fahrbare Dreiphasen- 
Gleichstromschweißgeräte mit stufenlose 
Schweißstromregelung und Zwangslüftung. Die 
Maschine ARC 450 DC ist auch für das 
Schweißen von Zelluloseelektroden vorbereitet. 

 

POSTES A SOUDER A L ’ARC POUR 
ELECTRODES 

Postes à souder triphasés 
professionnels, sur roues, à courant continu avec 
réglage continu du courant de soudure et 
ventilation forcée. Le modèle ARC 450 DC est 
indiqué pour souder avec les électrodes 
cellulosiques. 

SOLDADORAS DE ARCO PARA 
ELECTRODOS 

Soldadoras profesionales de 
corriente continua trifásica sobre ruedas con 
ajuste continuo de la corriente de soldadura 
y ventilación forzada. El modelo ARC 450 
DC está predispuesto para soldar también 
electrodos celulósicos. 

SOLDADORAS POR ARCO PARA 
ELÉCTRODOS 

Soldadoras profissionais, sobre rodas, 
em corrente contínua trifásica com regulação 
contínua da corrente de soldadura e ventilação 
forçada. O modelo ARC 450 DC é adequado 
para soldar inclusive eléctrodos celulósicos. 

 

DATI TECNICI – TECHNICAL DATA – TECHNISCHE DATEN – DONNEES TECHNIQUES – DATOS TÉCNICOS – DADOS TÉCNICOS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ARC 401DC
 S00799

 3x230/400 V 50 Hz
 19 kW
 82 V

  50 ÷ 350 A
  35%  60% 

350 A  250A
  2  ÷ 6  Ø mm
 

 EN60974-1 
EN60974-10 CL.A  S

 770x460x740h mm
  118 kg

ARC 450DCCELL
 S00796

 3x230/400 V 50 Hz
 25kW
 85 V

  50 ÷ 450 A
  35% 60% 

450A 330A
  2  ÷ 6 Ømm
 

 EN60974-1 
EN60974-10 CL.A  S

 860x460x770h mm
  143kg

ARC 301DC 
 S00798 

 3x230/400 V 50 Hz 
 13 kW 
 72 V 

  35 ÷ 250 A 
  35%  60% 

250 A  175 A 
  2  ÷ 6  Ø mm 
 

 EN60974-1 
EN60974-10 CL.A  S 

 770x460x740h mm 
  87 kg 

ARC 445DC
S00797

3x230/400 V 50 Hz
25kW
85 V

 

75 ÷ 430 A
 35%  60% 

430A 330A
 

2,5 ÷ 6 Ø mm
 EN60974-1 

EN60974-10 CL.A  S
860x460x770h mm

 

128kg
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ACCESSORI  -  ACCESSORIES  -  ZUBEHÖR -  ACCESSOIRES  –  ACCESORIOS  -  ACESSÓRIOS  
Comprendono: Cavo con pinza porta elettrodo, cavo con pinza massa, 
spazzola con piccozza, maschera con vetri. 
Including: cable with electrode holder, cable with earth clamp, hammer-
brush, mask with glasses.  
Beinhalten: Kabel mit Elektrodenhalter, Kabel mit Masseklemme, Bürste 
mit Schlackehammer, Schutzschild mit Gläsern. 

Comprennent: câble avec pince porte-électrode, câble avec pince de 
masse, brosse avec marteau, masque avec verres. 
Incluyen: cable con alicante porta-electrodo, cable con alicante masa, 
escobilla con piqueta, mascara con vidrios. 
Incluem: cabo com pinça porta eléctrodo, cabo com pinça de massa, 
escova com picareta, máscara com óculos

Codice/Code/ 
Best.-Nr./Código 

Descrizione - Description - Beschreibung – Description – Descripción - Descrição Per/For/Für/ 
Pour/Para 

S01704A.10 

Kit accessori con cavi di 35 mm2 lunghi 5+3,5 m e innesto “Texas” 50. 
Accessory kit with 5+3,5 m cables of 35 mm2 and “Texas” connection 50. 
Zubehörset mit 5+3,5 m Kabeln, 35 mm2 und “Texas” 50 Kupplung. Kit 
accessoires avec câbles de 35 mm2, longueur 5+3,5 m et connexion “Texas” 
50. Kit accesorios con 5+3,5m de cables de 35 mm2 y conexión  “Texas” 50. Kit 
acessórios com 5+3,5m de cabos de 35 mm2 et conexão “Texas” 50. 

798 - 799 

S01706A.10 

Kit accessori con cavi di 50 mm2 lunghi 5+3,5 m e innesto “Texas” 70. 
Accessory kit with 5+3,5 m cables of 50 mm2 and “Texas” connection 70. 
Zubehörset mit 5+3,5 m Kabeln, 50 mm2 und “Texas” 70 Kupplung. Kit 
accessoires avec câbles de 50 mm2, longueur 5+3,5 m et connexion “Texas” 
70. Kit accesorios con 5+3,5m de cables de 50 mm2 y conexión  “Texas” 70. Kit 
acessórios com 5+3,5m de cabos de 50 mm2  et conexão “Texas” 70. 

797 - 796 

LEGENDA LEGEND  ERKLÄRUNG LEGENDE  LEYENDA LEGENDA 
Codice / Code / Best.-Nr. / Code / Código / Código 

Modello/ Item / Typ / Modèle / Modelo / Modelo 

Alimentazione trifase / Three-phase input voltage / Dreiphasennetzspannung / Alimentation triphasée / Alimentación trifásica / Alimentação trifásica 

Potenza d’installazione / Installation power / Anschlussleistung / Puissance absorbée / Potencia de instalación / Potencia de instalação 

Tensione secondaria a vuoto / Secondary no load voltage / Sekundär-Leerlaufspannung / Tension secondaire à vide / Tensión secundaria en vacío / 
Tensão secundaria em vazio 

Campo di regolazione / Current ragne / Regelbereich / Plage de réglage / Campo de ajuste / Campo de regulação 

Fattore di servizio / Duty cycle / Einschaltdauer / Durée du cycle / Factor de servicio / Factor de serviço  

Elettrodi utilizzabili / Electrodes / Verwendbare Elektroden / Electrodes utilisables / Electrodos / Eléctrodos 

Norme di costruzione / Construction standards / Baunorm / Règles de construction / Normas de fabricación / Normas de fabricação 

Dimensioni / Dimensions / Abmessungen / Dimensions / Dimensiones / Dimensões 

Peso / Weight / Gewicht / Poids / Peso / Peso 

elettro c.f. srl 
Via Miglioli n. 24 
40024 Castel S. Pietro Terme (Bologna) Italy 
Tel. +39051941453 – Fax +39051944602 
www.elettrocf.com - elettrocf@elettrocf.com  

Ci riserviamo il diritto di effettuare modifiche / We reserve the right to modify /Änderungen ohne Vorankündigung vorbehalten / Nous nous réservons d’apporter des modifications / 
Nos reservamos el derecho de llevar a cabo modificaciones / Nos reservamos a faculdade de efectuar alterações 


